
Newidiadau Argraffu i Fil Cwricwlwm ac Asesu (Cymru)
Printing Changes to the Curriculum and Assessment (Wales) Bill

Mathau o newid/Types of Change

En Change made to English

Cy Change made to Welsh

D Change made to both

Cyfnod 2 y bil
Bill stage 2

Rhif - No
Math - 

Type
Adran/ Atodlen* Tudalen* Llinell* Newid Argraffu a wnaed

Section/

Schedule*
Page* Line* Printing Change Made

N/A D
Mae'r Bil wedi'i ailrifo yn ôl y gofyn o ganlyniad 

i'r gwelliannau a dderbyniwyd.

Bill renumbered as required as a consequence of 

amendments agreed.

N/A D
Mae croesgyfeiriadau wedi'u diweddaru yn ôl y 

gofyn o ganlyniad i'r gwelliannau a dderbyniwyd.

Cross references updated where required as a 

consequence of amendments agreed.

1 D Adran 26 9 5
Croes-bennawd "Datgymhwyso elfen fandadol" 

wedi'i ddileu.
Section 26 9 5

Removed cross-heading “Disapplication of mandatory 

element”.

2 D Adran 63 28 24

Croes-bennawd "Cydweithredu a hwyluso" wedi'i 

roi yn lle croes-bennawd "Dyletswyddau 

cyffredinol".

Section 63 28 25
Replaced “General duties” cross-heading with “Co-

operation and facilitation” cross-heading.

3 D Adran 63 29 2
Y geiriau “ar gyfer” wedi'u mewnosod yn adran 

63(2)(e) 
Section 63 29 2 Replaced “of” with “for” in section 63(2)€.

Printing changes are changes to the text of a Bill for which amendments are not considered necessary. For example, errors in internal cross-referencing, that are typographical in nature or of simple

punctuation. Clerks are responsible for making a judgement in each case.

Newid a wnaed i'r fersiwn Saesneg

Newid a wnaed i'r fersiwn Gymraeg 

Newid a wnaed i'r ddwy fersiwn

Newidiadau argraffu yw newidiadau i destun Bil nad oes angen eu gwneud drwy welliannau. Er enghraifft, croesgyfeiriadau mewnol gwallus neu wallau o ran teipograffiaeth neu atalnodi. Mae'r clercod yn

gyfrifol am wneud penderfyniad ym mhob achos.   
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4 D Adran 63 29 14
Y geiriau “ar gyfer” wedi'u mewnosod yn adran 

63(4)(b)(iv) 
Section 63 29 13 Replaced “of” with “for” in section 63(4)(b)(iv).

5 D Adran 66 30 26
Yr atalnod llawn ar ôl "etc" wedi'i ddileu yn adran 

66.
Section 66 30 26 Removed the full-stop after "etc" in the title of section 66.

6 D Adran 67 31 1

"Darpariaeth benodol ar gyfer lleoliadau pellach 

etc" wedi'i fewnosod fel croes-bennawd cyn 

adran 67.

Section 67 31 1
Inserted “Specific provision for further settings etc” as 

cross-heading before section 67.

7 Cy Adran 67 31 2
Yr atalnod wedi'i ddileu ar ôl y gair "lleoliad" yn 

nheitl adran 67.

Removed the comma from the Welsh section title of 

section 67, after “lleoliad”.

8 D Adran 73 34 3
arddull is-adran yn unig wedi'i gymhwyso i'r 

geiriau o "oni bai bod" at ddiwedd llinell 4. 
Section 73 34 3

Applied subsection style-only to the words from “may not 

be made” to the end of line 4.

9 D Adran 73 33 34 Dash hir wedi'i fewnosod ar ôl "cynnwys". Section 73 33 31 Inserted an Em-dash after “containing”.

10 D Adran 74 34 11
Teitl adran 74 wedi'i newid i "Cod yr Hyn sy’n 

Bwysig a’r Cod Cynnydd: y weithdrefn".
Section 74 34 11

Changed the title of section 74 to “The What Matters Code 

and the Progression Code: procedure”.

11 D Schedule 2, 40(3) 59 8
 "124B(A1)" wedi'i roi yn lle 124B(1A) yn adran 

40(3) o Atodlen 2.
Schedule 2, 40(3) 59 8

Replaced 124B(1A) with "124B(A1)" in section 40(3) of 

Schedule 2.

12 D Atodlen 2, 9(6) 46 37 Yr atalnod wedi'i ddileu ar ôl "is-adran(4)" . Schedule 2, 9(6) 46 37 Deleted comma after "subsection (4)". 
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13 D Schedule 2, 9(6) 46 40
Arddull paragraff wedi'i gymhwyso i "ar ôl 

paragraff (a) mewnosoder—" i greu 9(6)(b).
Schedule 2, 9(6) 46 39

Applied paragraph style to “after paragraph (a) insert—”, 

to create 9(6)(b).

14 D Schedule 2, 26(4) 52 27 Yr atalnod wedi'i ddileu ar ôl "is-baragraff (2)". Schedule 2, 26(4) 52 26 Deleted comma after "sub-paragraph (2)".

15 D Schedule 2, 26(4) 52 30
Arddull paragraff wed'i gymhwyso i "ar ôl 

paragraff (a) mewnosoder—" i greu 26(4)(b).
Schedule 2, 26(4) 52 28

Applied paragraph style to “after paragraph (a) insert—”, 

to create 26(4)(b).

*Cyfeiriad i adlewyrchu'r newid a wnaed mewn gwelliant yng Nghyfnod 2
*Reference to reflect change as amended at Stage 2
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